
13.  szám.  Abony,  1904  márczius  27.  
ABONY 

Kiadóhivatal: 

S Z E R D A H E L Y I  JÁNOS  

könyvnyomdája,  hová  at  
előfizetési  pénzek,  a hirde-
tések  és  ezeknek  dijai, va-
lamint a felszólamlások kül-

dendők. 

TARSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS  SZÉPIRODALMI  LAP.  -  MEGJELEN  MINDEN  VASÁRNAP  

Egy  pár  aktuális  kérdés.  
(T.)  Nr.  1.  Az  ú jvárosházáró l .  Jó  egy  

pár  hete  fekszik  előttünk  az  ú j  városház  
te rvra jza .  Szép,  tetszetős  ra jzok,  a  kivitel-
ben  is meg  fogják  ütni  a  mértéket ,  váro-
sunk  közpon t j án  egy  szép,  impozáns  épület  
fog  emelkedni ,  előtte  egy  ha ta lmas  térség-
gel. 

Épen  ennek  a  térségnek  és az  épület  
a rch i tek túrá jának  egymáshoz  való  viszonyá-
ról  akarok  egy  kicsit  elmélkedni.  

Lehetnek  sokan,  akiket  n e m  érdekel,  
lehetnek,  akik  ázt  mondják,  hogy  mit  értek  
én  ahhoz ,  még  olyanok  is akadha tnak ,  akit  
azt  m o n d h a t j á k  : mi közöm  hozzá ? 

No  no  !  Mindazoknak  igazuk  lehet  —  
m o m e n t á n ,  de hogy  később,  mikor  már  ké-
ső  lesz,  s a jnos  nekem  fog  igazain  lenni, az 
m á r  holt  bizonyos.  

Nézzük  csak  ezt  a  dolgot,  Mint már 
fen tebb  emlitém,  az épület  építészeti  szem-
pontból,  csinosságra  kifogástalan,  csak  az  
az  egy  hiba  jelentkezik  nalla,  hogy  alacsony.  

Ez  kitetszik  már  magában  a  r a jzban  
is,  ha az épület  hoszszát  és  magasságát  
a rányos í t juk . 

Képzeljük  már  most  ezt  egy  nagy  tér  
hátsó  vonalába,  egyik  oldalán  a magas  temp-
lommal  s áll junk  —  ne  a-tér  innenső  részén,  
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ny i l t t e rek ,va lamint  hi rdetés i  di jak, közvet len  я  kiadó-
hivata lhoz  kü ldendők .  Nyil t tér  seva  1  k o r o n a .  

TÁRCZA. 

fl  h i t v e s .  
Irta  :  Vadász  (Veverán)  Lajos.  

.  .  Kenyszer i te l ték.  Mire  kényszeri tollék  ?  
A  fé r j hez  mene te l r e  !  De Is tenein,  hisz  ez oly 
hihe te t l enü l  hangzik.  Kényszerí teni  va laki t !  A  
not  a  f é r jhez  menete l re .  À  huszadik  században .  
Sz in te  lehete t lenség .  Pedig  mégis  ugy  van  . . . .  
E te lká i  kenysz r r i t e t l rk .  A szülei  kenyszeriteltók.  
Mert  .  .  .  mer t  a p á r t  h i  nem  volt  mindennapi ; 
a z t á n  a  sok  váltó,  a  sok  hitelező,  a  sok  adóssag.  
Más  mego ldás  nem  volt.  Valakinek  a.  családból  
fel  kellett  magá t  á ldoznia .  A link  csak  nem  ve-
het tek  magokra  Krisztus  keresz t jé t .  Azok  előtt  
f ényes  jövő  i í i ti.  A leány;  az  egyetlen  gyenge  
l eány  a z o n b a n  lehet  olcsó  por téka ,  amolyan  tedd  
ide,  tedd  oda  eszköz  ;  védaiigyal,  megvál tó  -rr-
n n n d e n  I  És leli  i s !  A jó par lhi l  nem kclleft 
soká ig  kapaez i tá ln i .  Mohó  kapzs isaggal  nyúlt  a.  
s z é p s é g e s  r ó z s a b i m b ó  u t á n ;  leszaki tá ,  hogy  mie-
lőbb  e lhe rvad jon ,  s z e m é t r e  kerül jön .  Ah,  mert  
A d o r j á n  csak  bábo t ,  élvezeti  eszközt  látott  a  
nőben  11:>p•<:,._.  A kölcsönös  vonza lomra ,  sze re te t r e  
es  mas , .  L ideális  kapcso la t ra  nem  adot t  sem-
mit.  Érzéki  sze re tő  volt  a  szó-szoros  é r le lembon  
e -  olyan  „gombház ,  hu l e szakad ,  Ie«z  mus"- tqle  
» !vi  "vaíió  ' h impullér  íiczkó,  akihez  mondjuk  
;  az i :  inkább  egy  1'uriu  illett  volna,  

i  .1 az  -  V  b  s/.Hidségii  és foijkölt  lelkit  Etelka.  

mint  р. о. a  makadám  úton,  vagy  a  régi  
városháza  mellétt,  hanem  csak  a tér közé-
pén  is, azonnal  jelentkezni  fog  a bántó  ha-
tás  a  szemre,  aesthelikai  érzékünkre,  hogy  
az  épület  lelapul,  egy  hosszú  alacsony  vo-
nallá  változik  át.  Mert  még  olyan  magas  
sein  lesz  az épülét,  mint  a  vendég  fogadó,  
a  hossza  pedig  kétszer  annyi.  Olyan  formán  
fog  kinézni,  mint  ha a  Richter  féle  házra  
még  egy  alacsonyabb  emeletet  tesznek.  

Már  pedig  ez nem  csak  architektonikái  
hiba,  hanem  gyakorlati  is, mert  más felöl 
az  a  hiba  is jelentkezik,  hogy  a  bolthelyi-
ségek  azon  felül,  hogy  kicsinyek,  alacso-
nyak  is, vagyis  a fenti  hibát  a földszint  a-
lacsonysága  okozza.  Ha a földszint  5 0 -  80  
centiméterrel  magasabb  volna,  ugy  architek-
tonikái,  mint  aesthetikai  és  gyakorlati  szem-
pontokból  egy  tökéletes '  középületünk  lett  
volna.  '  *  

Itt  azonban  nem  hibáztathat juk  az  épí-
tészt,  mert  az érli  a  maga  — h o g y  igy  egy-
szerűen  fejezzem  ki magamat  —  mestersé-
gét,  hanem  hiba  volt  az,  hogy  megszabtuk  
a  takarót  annélkül,  hógv  a lábunkat  megmér-
tük  volna.  Mert  híjába  az  a  közmondás ,  
hogy  addig  nyúj tózkodjunk,  a  meddig  a ta-
karó  ér  ;  elvégre  nem  a  takaró  teremtődött  
fő —fő  minémüségnek,  h a n e m  az  eirt-

Ámde  a  sors  já tékának  ki  meri  ú t j á t  állani  ?  A  
lét  könyvében  igy  volt  megírva  és Etelka  az  oltár  
elé  lépett ,  övezve  a  menyasszonyi  koszorúval és 
fátyollal,  szivében  az örökké  tar ló  boldogta lanság  
érzetével ,  remény,  vigasz  nélkül.  Ugy  áll ott,  mint  
a  tövissel  koronázott  Jézus ,  aki  az örökké  tar tó  
vezeklés  első  lépését  most  teszi  meg.  

Zeng  a  bokor,  sir a  hegedű  szere lemről ,  
boldogságról .  Dévaj  kedv,  p a j z á n s á g  honol  a  
menyegzői  házban .  A képmuta tók ,  kárörvendők  
kápráza tos  dözsölése  tú lharsogja  a  f á jó  szív  han-
gos  dobogását .  De  ugyan  ki is v izsgálgatná  itt  a  
szivek  és vesék  titkát  Is tenen  kívül  ?  Senki  !  Csak  
az  anya  látja  borúsnak  leánya  homlokát ,  de  az  
is  h a m a r  megvigasztalódik  ;  — ö  sem  volt  más-
különben  .  .  .  meg  a  sok  váltó,  adósság  . . . . .  
Aztán  az egyik  felkelő  napot  a  másik  követi.  Az  
esküvel,  pénzzel  lekötelezett  po r t ékán  orgiát  ül a 
vandal  érzékiség.  Csupa  hé tköznapiság  . . . .  Ne  
kérdezz,  ne kutass  semmit  te igazi  á ldoza t -bárány  
te,  hisz  láthatod,  hogy  a  magas  régiók  búvárko-
dásá ra  hivatott,  embernél  nincs  gonoszabb  a  
föld-tokén.  Meg  aztán  te hitves  vagy  már ,  akinek  
egyéb  rendel te tésé  alig  van,  mint  az  ezzel  já ró  
kötelességek  hívságos  betöltése.  Avagy  ellenkezni  
akarsz  ?  Mit  or<z  vele  ?  .  .  .  Esztnényisóg  után  
áhítozol  ?  Szerelemről ,  boldogságról  álmodozol ,  
a m i m  a  legutolsó  koldus  ivadék  is számot  tart-
hat  V  Meddő  ö n á i n i t á s !  To a  sors  számkive te t t je  
vagy.  Palikán  vagy,  inert  öngyötrésed,  ömnegtaga-
dásod ,  — véred  á rán  nyernek  tőled  mások u j 
életet  és  k e l l ,  h o g y  n y e r j e n e k  .  .  . . 

ber  és a  takarót  kell  olyanra  szabni,  a  mi-
lyet  az  észszerüsög,  a  körülmények  és  a  
egészséges,  helyes  érzék  megkövetel.  

lit  is a  volt  a  hiba,  hogy  ki mondtuk , 
miszerint  ez is  kell  az is  kell,  ennyi  kell,  
anyi  kell,  de azt  is  megszabtuk,  hogy  annyi-
ért,  a mennyiért  aztán  persze  rövid  takarót  
kaptunk. 

Még  lehelne  a  dolgon  segíteni,  nem 
kerülne  többe,  mint  50 czentiméter  magas-
ságba  való  tégla  árába  s  annak  az  elhelye-
zésébe, 

Nyerne  vele  a  tér,  az épület,  kielégítést  
nyerne  a  bérlök  szükséglete,  a  mi nem  ke-
vésbé  fontos  dolog,  financziális  tekintetek-
ből  is..  

Hiba  volt  az is, hogy  a  tervezetre  vo-
natkozó  utasítás  szerkesztése  alkalmával  nem  
álltunk  szóba  ama  kereskedőinkkel,  kiknek  
bérfizetésére  az épület  létesítését  baziroztuk  
s  akik  azt  annyi  még  annyi  idő  múlva  a  
városnak  kifizetik.  Nemcsak  nekik,  de  ma-
gunknak  is e lőnyünkre  válna,  ha az  előre 
látott  h iányokon  idejében  segítünk.  

Ácsok  regulaja  :  kétszer  mérj ,  egyszer  
vágj  !  Reánk  is  paszszol  a  sok  tervezgetés  
és  fizetgetések  után  —  egy  nagy  szarvas-
hiba  elölt.  

Add  meg  magad  sorsodnak.  Sürgölődjé l  nagy  
sziveddel  köteiessegeid  számos  ágazata  körül .  
Végy  kötényt  és főzz.  Neveld  gyermekeidet  isteni  
tü re lemmel  és  szeretet te l .  Lágy  mosoly  ül jön  
a jkadon ,  ha fé r jed  mások  ölelő  kar ja iból  kibon-
takozva,  durva  í i tymálással ,  he tvenkedésse l  kifo-
gásol ja  lényedet .  Csendes  rezignáczióval  hgj t sd  
le  fe jede t ,  a  szégyeupir t  űzd ,  palástold  el, inidön 
a  könnyű  vérű  hivalkodók  fé r jedre  muta tván ,  
m o n d j á k :  „én  is biroin  ö t ! "  Ha  ugy  e s t e n d e n ,  
é j je leken  az á lom  szelíd  ga lambja  rászáll  gyönyö-
rűséges  két  szemed  pi l lájára,  s  á lmodsz  szépet ,  
kedveset ,  ne s a jná ld  korhely  fé r jedér t  azt  félbe-
szakítani ,  aki  a  vál tozatosság  kedveért ,  dőzsölő  
cz imborák  t á r saságában  a  családi  fészekben  akar  
a  bo ros  palaczkok  mellett  felvirradni.  Tűrd  an -
gyali  szelídséggel  az igaztalan  s z e m r e h á n y á s o k a t  
és  durvaságoka t .  Légy  örökös  rabszolgája  házi  
tűzhe lyednek ,  mer t  fé r jed  nem  j á r  veled.  Magad  
nem  mehetsz .  Mit  szólna  a  v i l ág?  És mily  anak-
ron izmus  ?  A sá tán  azt  inoudja :  hogy  még se 
m a r a d j  mindig  o t thonodban ,  mer t  akkor  titkos  
imádóid  vaunak ,  akiknek  kedveér i  házad  ö n k é n -
t e s  foglya  vagy.  Képzelt  a lakok,  imádók  se l ten-
genek  körüled  ;  á l szenleskedönek ,  közönséges  csa-
lónak  t a r t anak ,  mint  aki  a  gyönyört  t i tokban  
élvezi.  Borzusztó  harezot  kell  vívnod  á r ta t l anságod  
véde lmében ,  s  mégis  mint  legyőzött  kerülsz  ki a 
tusából . . .  De ne  csüggedj ,  mer t  még  idáig  
szenvedésed  tengeréből  csak  néhány  cseppet  me-
nte t té l  ki.  Hol  van  még  a  többi  ?  És azoka t  a  
keserű  cseppeke t  mind  ki kell  mer i tened.  Taka-
rékoskodjá l  !  És te  vonod  is a 

Szerkesztőség : 

t-ik  kerület  400.  házszám  
hová  a lap  szellemi  részét  
illető  közlemények  kül" 

dendők. 

Kéziratok  vissza  nem  
adatnak. 

VII.  évfolyam.  

Előfizetési  díj : 
Helyben  h á z h o z  h o r d v a  és  v idékre  kü ldve  egész  
é v r e  .8  k o r o n a ,  fél  év re  4  k o r o n a ,  negyed  év re  

2  k o r ó n a .  E g r e s  s zám  á r a I ß  fillér.  



V! l .  év fo! v a  m .  

[ ü g y l e t i  è i ç t .  

Ma  egy  he te  t a r to l t a  a  Polgári  kör  évi  
reticles  közgu i léset,  melyet  K o m a r o m y  Józse f  
elnök  nyitott  meg.  Nagy  Lajos  jegyző  a  kör  
anyagi  helyzetéről  tett  je lentes t ,  melyből  örven-
de tes  tudomásu l  vétetet t ,  hogy  a  körnek  házvé te l  
a lap ja  1050  koronára  emelkede t t .  A  köl tségvetés  
e l fogadása  u tán  Beviz  Pal  pénz tá rosnak  a  fel-
inentveny  megada to t t .  

Ezután  K o m á r o m y  József  elnök  ugy  a  maga ,  
mint  az  egész  tisztikar  nevében  leköszönvén,  ki-
je len te t te ,  hogy  a  kör  e lnöke  továbbra  s e m m i  
szin  alatt  nem  aka r  maradn i ,  kér te  a  je lölesnél  
szemelveiül  el tekinteni .  

Á  jelölő-bizottság  kiküldetvén,  ez  isméi  csal;  
K o m á r o m y  József  volt  e lnököt  jelölte.  Viharos  
é l j enzés  kísérte  a  b izot tság  megá l l apodásá t ,  azon-
ban  a  volt  elnök  ragaszkodot t  e lha t á rozásához ,  
megköszönvén  a  be lé je  hoszszu  időn  keresztül  
helyezett  b iza lmat  m a g a  helyeit  Kássu  S á n d o r  
állalorvost  a jánlot ta  elnökül.  

A  közgyűlés  sehogysem  akar t  régi,  agilis  
elnökétől  megválni ,  ki  mar  mint  a  körnek  4(5  
év  óta  tagja  —  másodízben  viselte  e  t isztséget  a  
Egnagvobb  mege légedésre  a  közszere te t  és  bizii-
f .  :  a lapján;  végre  azonban  meg  kellett  ha jo ln ia  
n  volt  elnök  szilárd  e lha t á rozása  elölt  s  igy  Kassa  
tí.mdor  m.  kir.  á l la torvos  vá lasz ta tod  meg  egy-
hangúlag  a  kör  elnökéül.  

Nagy  La jos  sem  kívánván  továbbra  a  jegyzői  
tisztet  viselni,  a  kör  t iszt ikara  a z t án  következőleg  
lelt  megválasztva  :  

Elnök  :  Kássa  Sándor .  Igazgató  :  Szan i sz ló  
S o m a .  P é n z t á r n o k :  Beviz  Pat .  J e g y z ő :  K e n d e  
Ernő.  Könyvtári ,ok  :  Máthé  Dezső.  Vá lasz tmány  :  
Komaromy  József ,  Dobozy  Ká lmán ,  Hints  Józse f ,  
P a p p  Péter ,  Temesközy  Gerzson ,  Szai tz  Gabor ,  
Korcz  Pál,  Szomba thy  J á n o s ,  Tesik  József ,  Tótli  
József ,  l íar izs  J á n o s ,  Mózes  Imre .  Számvizsgá lók  :  
Bálint  Antal,  Pa lás t i  Pá l ,  Veve rán  Is tván,  Véli  
Miksa,  Király  J ános .  

Kássa  S á n d o r é r t  Temesközy  Gerzson ,  P a p p  
Pn!or  ú.-.  Doiűovy  K á l m á n  ingókból  álló  küldöt t ség  
men t ,  a  megje len t  u j  e lnököt  a z t án  nagy  ováczt-
óval  fogadta  a  közgyűlés.  A  távozó  elnök,  Komá-
romy  József  i ránt  Dobozy  Ka iman  fe jez te  ki  a  
kör  e l ismerését  és  há l á j á t  buzgó  t evékenységéér t ,  
melyet  a  kör  erkölcsi  es  anyagi  fe lv i rágoz ta tása  
körül  oly  erős,  vas  akau i t t a l  fej let t  ki,  indítványt  
tett ,  hogy  ez  a  kör  j egyzökönyvében  megörökí t tes-
sék  s  a  volt  elnökkel  jegyzőkönyvi  kivonaton  
közöltessék. 

Mi,  a  magunk  részéről  is  megha j t j uk  az  
e l i smerés  zász la j á t  K o m á r o m y  József  a m a  tá rsa -
dalmi  munkássaga  elölt ,  melyet  ezen  legrégibb,  
sokszor  nehéz  vaiságokkal  küzdő  egylet  megszi-
lá rd í tására  kifejtett ,  nagyobb  é r d e m e t ,  m a r a d a n -
dóbb  emléket  nem  öróki te t t  még  meg  a  kör  
jegyzőkönyve,  melynek  ezen  lapja  lesz  a  legszebb  
és  legbecsesebb.  r JL\  

RFát l l . 

nehéz  igát  ;  s  miként  az  a u t o m a t a  az  e m b e r i  
önkénytől  űzetve  végzi  mozgásá t ,  te  is  a k k é n t  
küzdesz,  tűrsz ,  szenvedsz  a  s ivár  é le té r t ,  t a lán  
gyermekeidér t  n é m á n ,  c s e n d e s e n .  Kebled  v i rágá t  
as ,  könyörtelenül  leszakí tot ta ,  s  n a p o n k é n t  szag-
!•-•  ',;  s  i rgalmat  nem  hordoz  sz ivében .  Ta l án  szive  
sme-,.  Nem  lát,  nein  nail,  m e r t  é rzéke i  t o m p á k ,  
i-i  ii  •  sivár,  mint  a  pusz ták  h o m o k j a  .  .  .  De  
hat  hol  az  irgalom  ?  Hol  ta lá lhat  nyugvó  pon to t  
a  le  fá jó  lelked,  a  tc  édes ,  s a j g ó  szived  ?  Az  
emberek  nem  ér tenek  meg  t égede t  ;  de  n e m  is  
tudnak  megér ten i .  Szeszé lynek ,  idegességnek ,  asz-
szouyi  rövidlá tásnak  t u d j á k  he  m i n d ö s s z e  r e t t e n t ő  
nagy  ba joda t ,  s  az tán  n a p i r e n d r e  té rnek  fe le t ted  . . .  
M  >••>!;  az  úgynevezet t  m o d e r n  fegyverekhez  nyúl-
nának  a  te  he lyze t edben .  S z c z é n á k a t  r ög tönözné -
nek.  Válási,  öngyi lkossági  k ísér le teket  p r o d u k á l n á -
nak  szere lőkkel  vigasztal la t inik  maguka t .  A  te  
h  nzült  lelkednek  ezek  a  fegyverek  nem  kel lenek.  
Lé.hattal  fordulsz  el  tülök.  Te  sze re lő i re  t e r e m -
tettél  ;  te  csak  boldogí tani  tudnál  —  ha  vo lna  
kit  .  .  .  De  c s e n d e s ü l j ö n  a  z a j o n g ó  kebel  !  Sze-
münkre  nem  borul  addig  a  sö té t ség  örök  fá tyola ,  
inig  az  igazság  nein  ül  d iadal t  a  gonoszság  lé-
lett.  Siess ,  t é r j  meg  te  tévelygő  férfiú,  inig  n e m  
késő.  T é r j  meg  lega lább  életed  h a t á r á l l o m á s á n á l ,  
ahova  könnye lműséged  sodort ,  s  kese rvesen  bár ,  
de  tapaszta lni  lógod,  hogy  mél ta t l an  vagy  ingé  
ars  ;  ís,  hogy  szenvedő  hi tvesednek  sarui t  megol-
dozhasd  .  .  .  Es . . .  é s  ami t  n e m  vártál ,  a m i r e  

•domes  nem  vagy,  hi tvesed  olt  áll  tes ted  rom-
ha lmaza  mellet t ,  ame lye t  a  ledér ,  k i c sapongó  élet  
leit  azzá  .  .  .  Fe j ed  zúg,  mint  a  m é h k a s ;  mel led  

k e o - y e l e t  a c l o j u .  

\ z  impozáns  részvétnek,  moly  bo ldogu l t  Háy  
Károly né  P in te r  Franoziska  urnü  e lhuny ta  alkal-
mával  oly  intenzív  módon  megnyi la tkozot t ,  k imagas -
ló  része  a m a  kegyeletes  m o m e n t u m ,  mely  koszorú  
,„.őrváltás  czinién  a  nagy  lelkű  rokonok  es  tisz-
telők  részéről  lanusi ta l to l l ,  780.  ko roná i  a d a -
koztak  ö.-vsze  a  fenti  czinten  jó t ékony  eze l r a ,  mely-
ből  jutott  a  Chovra  kad isának  2 8 0  k.  az  izr.  jó-
léko'ny-nöegvletnek  880  k.  izr.  s zegény  g y e r m e k e k  
fe l ruházásai  a  100  K.  izr.  szeg en y  a s s z o n y o k n a k  
kiosztalol t  8 0  k.  

Ez  összeghez  j á r u l l a k  :  
II  iy  Károly  es  gye rmeke i  150  k.  May  Mihály  

és  neje  100  k.  Glasi ter  Mór  é s  n e j e  (50  k.  P in té r  
Gyula  5 0  k.  P in tér  József  és  n e j e  5 0  k.  P i n t é r  
Lajos  es  i n j e  5 0  k.  Sa lye r  Bernül n é  3 0  k.  Vas  
Zs igmond  és  ne je  3 0  k.  Kürt i  Károly  3 0  k.  özv.  
Bamberge r  Miksán«  8 0  k.  May  Mór  és  n e j e  8 0  k.  
özv.  R o s c n ' e l d  Miksáné  8 0  k.  I l i t b  Мог  es  ne j e  
80  к.  T e n n e r  Józse f  és  n e j e  2 0  к.  Hay  Ignácz  8 0  
к.  W i e n e r  Ida  10  к.  Busz l iaum  esa lad  8 0  k.  özv.  
All m a n  Gyuüinc  10  к.  özv.  W e i s z  Adolli ié  10  к.  
May J a k a b  10  к.  Összesen  7 3 0  k o r o n a .  

N e m e s  a  ezél  s  n e m e s  a  te t t  a n n a k  szol-
g á l a t á b a n . 

Va jha  minél  s zé l e sebb  k ö r b e n  fogla lna  tért  
az  ősz in te ,  igaz  r é szvé tnek  ily  m ó d o n  való  meg-
nyi lvánulása ,  mely  á l la l  sok-sok  né lkülözés ,  szen-
vedés  n y e r n e  enyhülés i  és  sok-sok  sir  fölöl t  
l ebegne  a  v i rasz ló  e m l é k e z e t  és  gyú lna  föl  a  
há la te l t  é r z e l e m n e k  örök  v i l ágossága .  

T . 

s ikere i t .  U j a b b a n  egy  n a g v o a  e l t e r j e d t  n a p i l a p b a n  
a  köve tkező  soroka t  o l v a s t u k :  A  Dezső  J ó z s e f  
s z e r k e s z t é s é b e n  m e g j e l e n ő  műkedve lők  sz inmi i l á -
r á b a n  m o s t  kerü l tek  i rodalmi  p i aez ra  Voli  Miksa  ki-
t ű n ő  Í rónak  „ Jön  a  kérő  és  Megy  a  ké rő"  cz i tnü  
egy  felvont l S О S  VIí'' Iîl И 1Кî и.  A  p o m p á s  v íg já t ékoka t  
a  V á r s z í n h á z b a n  t öbbszö r  a d t á k  nagy  s iker re l .  A  
t e t s ze tő s  kiál l í tású  füze tek  B u d a p e s t e n  Nage l  Ol ló-
nál  s  Abonylmi i  Miiller  Mór  k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n  
f ü z e t e n k é n t  -10  fil lérért  k a p h a t ó k .  A  m a g á n  olvas-
m á n y u l  is  fe lhász . ia l i ia ló  füze t eke t  a  l e g m e l e g e b -
ben  a j á u j u k  az  i roda lmat  pá r to ló  k ö z ö n s é g  sz íves  
f igye lmébe . 

—  F e i o E v a s ú s s í ^ I y e k .  A  , .Ka tb  Olva-
s ó e g y l e t "  nép i é -  i rányú  fe lo lvasóes té ive l  még  egy-
re  t a r t a n a k  a  g a z d a k ü z ö n - e g  n e m  l a n k a d ó  é r d e k -
lődése  mel le i t .  A  f.  hó  13  ra  h i rde te t t  es té ly  nagy-
v á s á r  miat t  2'T  ra  m a r a d t ,  mikor  is  Konyecsr i i  
György  r o m .  ka lh .  t an í tó  o lva s t á l  fel  egy  t e r j e -
d e l m e s  és  t a n u l s á g o s  t r t e k e z é s t  a  ká r t ékony  rova-
rok  pnsz l i lns i t 'ó l  s  a  h a s z n o s  m a d a r a k  v é d e l m é -
ről.  A  lá rgysoroz ;  tol  V e v e r á n  I s tván  egyleti  jegy-
ző  s zava l a t a  s  l ü n l o s s y  K á l m á n  rom.  Until,  tani-
tónal;  Didón  müvébő l  egy  n a g y o n  s z é p  rész le t  lei-
o lva sá sa  ogés/.in  Ite  ki.  —  Gyi imöleso . ló  Boldog-
a s s z o n y  ü n n e p e n  es te  Kova ls  Béla  és  V e v e r á n  
Is tván  t a r to t t ak  fe lo lvasás i .  —  F.  hó  87 -én ,  Vi-
r á g v a s á n i a p o u  S/.iies  Is tván  g a z d á s á g i  I b é m á r ó l  
é r tekez ik .  Kovát*  Béla  s a j á t  kö l í eménye ihö l  és  
Gallo  Pá l  Didón  müvéből  o lvasnak  lel.  -  E  oylc-
lu sban  ez  u to l só  l 'elolvasóoslély  Uusve t  m á s o d -
n a p j á n  lesz.  

—  J u & ü e u m ,  L é l e k e m e l ő  szép  ü n n e p é l y  
folyt  le  e  hó  80-nn  J á s z k a r a j e n ö n .  Sz i l á r  Mihály  
p l é b á n o s  ü n n e p e l t e  h u s z o n ö t  é v e s  j u b i l e u m á t .  A  ju -
bi láns t ,  ki  ugy  is  mint  pap ,  ugy  is  min t  po lgár ,  a  köz-
ség  f e lv i r ágoz t a t á sa  körül  e l évü lhe te t l en  é r d e m e k e t  
s ze rze t t ,  nagy  s z á m m a l  ke res t ék  fel  jó  ba r á t a i  és  
t isztelői .  A  t isztelgők  közt  volt  a  községi  e lö l j á ró -
ság ,  a  képvise lő  tes tü le t ,  az  ev.  ref .  e g y h á z  és  
izrael i ta  h i tközség  kü ldö t t sége i ,  az  i skolaszék ,  a  tan-
tes tü le t ,  a  k e r e s k e d ő k  és  iparosok  köre ,  a  k ű l o m -
böző  egyle tek  és  o lvasó  körök  és  a  kasz inó  ped ig  
j e g y z ő k ö n y v b e n  ö rök i t e l l e  m e g  a  j ub i l á ló  e lnök  
é r d e m e i t ,  a  j egyzőkönyv i  Kivonatol  T a j l h v  F e r m i e z  
a le lnök  ad la  át  l endü le t e s  beszed  k í s é r e t é b e n .  De  
n e m c s a k  kü ldö t t ségek  és  jó  bu rá tok ,  h a m u n  a  
fa lu  ö s s z e s  l a k o s s á g a  szívvel  lélekkel  ü n n e p e l t e  az  
é r d e m e k b e n  megőszü l i  p l é b á n o s t .  

I  Hogy  a  „G/.eglédi  Ú j s á g "  f a m ó / u s  bi revel  
s z e m b e n  m e n n y i r e  igazunk  volt  n e k ü n k ,  kik  ez t  a  

i  h i r t  s a j á t  in icz ia l iváukból  ezá fo l luk  m e g ,  —  mu-
t a t j ák  a  fenti  sorok ,  me lyben  fog l a l t akhoz  mi  is  
ö s sz in le  t isztelet tel  és  s ze r e t e t t e l  c s a t l a k o z u n k  s  

:  k ívánunk  a  jó  l e lk ipász to rnak  e rű t ,  k i t a r t ás t  m a -
gasz to s  h i v a t á s á n a k  még  nagyon  soká ig  l e e n d ő ,  

.  k ö z m e g e l é g e d é s r e  szolgá ló  be tö l t é sé re .  (T  )  
—  E l ő r e .  Kapnia  S m d o r  vágóhídi  e l l e n ő r  

1  fia,  Káro ly ,  a  keresi;,  m.  kir,  i r i inis ler ium  1884-évi  
4П188.  sz.  r ende l e t e  a l a p j á n  az  e  p  i  í  ö  m  e  s  -
t  e  r  i  v izsgál  e  ho  2 l - é n  s iker re l  l e te l te .  

—  A  v á ü a s 2 í o k  ö s s z e í r á s a .  Az  e  
czé l ra  kiküldött,  b izo t t ság  az  1905  év re  szól ló  
orsz.  gyül.  kepv.  vá lasz tók  n é v j e g y z é k é t  e  hó  88-
én  és  83 -án  össze  ál l i tol lá ,  e  sze r in t  A b o n y b a n  
volt  a  válaszlók  s z á m a  az  idén  (Í38,  s z a p o r o d o t t  
4 4  vá lasz tóva l ,  fogyot t  —  a d ó  c s ö k e n é s ,  e ikül tö-
zés  és  e lha l á lozás  folytán  —  48-a l .  1 9 0 5  évre  a  

,  vá lasz tók  s z á m a  lesz  028 .  Négygye i  k e v e s e b b  mint  
az  idén.  Ill  eml í t jük  m e g ,  hogy  vá lasz ló i  j ogo-
su l t sággal  b í rnak  azok ,  akik  l e g a l á b b  9  k.  8 8  f.  
föld,  3 3  k,  6 0  f.  h á z b é r ,  81  k.  111.  osz tá lyú  vagy  
t ö k e k a m u t  és  10  k.  illetve  18  kor .  I \ ' .  o sz t á lyú  
k e r e s e t  udö l  fizetnek  

—  Az  adóhát ra lék .  A  pénzügyminisz-
J  t e r  az  a d ó h á t r a l é k o k  ügyét  úgy  véli  o l i n l é z e n d o n e k ,  

hogy  a z o n  a d ó t a r t o z á s o k  u t á n ,  me lyek  m á r  1 9 0 3  
'  m á j u s  e l se j e  elölt  e s e d é k e s s é  vá l t ak ,  de  ho  n e m  
'  fizettettek  a  késede lmi  k a m a t  f i ze t é sének  köte le-

ze t t s ége  fenná l l .  E l l enben  az  1903.  ovi  m á j u s  hó  
l - l ö l  a  j e l en  tö rvény  é l e ibe  lép té ig  e s e d é k e s é  vált  

,  a zon  á l lami  a d o k  u t á n ,  melyek  be  n e m  fizettettek  :  
1  ké sede lmi  kama t  n e m  s z á m í t h a t ó ,  m e r t  fizetési  
J  kö te l eze t t ség  n e m  volt  Az  ex  lex  ide jén  e s e d e k e s -
j  sé  vált  adók  be f i ze t é sé re  h a l a s z t á s o k  a d a s á t  —  
i  ké sede lmi  k a m a t o k  nélkül  —  is  k i l á t á sba  he lyez te  

a  p é n z ü g y m i n i s z t e r .  
— Házeladás részletfizetésre.  Ed-

dig  csak  az  volt  d i v a t b a n ,  hogy  gyolcsot  m e g  egye-
be t  á r u l t a k  ré sz le t f i ze tés re .  Most  a z o n b a n  m á r  há-
za t  is  l ehe t  kapu i ,  havi  r é sz l e t f i ze t é s r e .  Ezt  az  újí-
tás t  T ó t h  I m r e  kap i tány i  h iva t a lnok  honosí to t ta  
m e g  C z c g l é d e n ,  a  ki  h á z á t  a k á r k i n e k  e l a d j a  hav  
1  k o r o n á s  tö r l e sz t é s re ,  Há t  ez  vagy  T ó t h  I m r e  u  
r a m ,  vagy  a  czeglédi  l a p t á r s u n k  t r é f á j a ,  m e r t  va  
lóságnuk  h ihe te t l en .  

Előfizetési  felhívás  
Ismét  egy  u j  évnegyedbe  lépünk  la-

punkkal,  mi  alkalmat  ad  arra,  hogy  igye-
kezetünket,  a  közérdek  szolgálatában  mun-
kásságunkat  fölajánlva,  kérjük  az  igen  tisztelt  
előfizetőket  előfizetéseik  szives  megúj í tására  
s  lapunk  igen  tisztelt  olvasóit  annak  pár-
tolására,  mit  csupán  a  lap  anyagi  előállítá-
sára  fordítunk.  

Abony,  1904.  márcz.  26.  
Hazafias  üdvözlettel  :  

a  s z e r k e s z t ő s é g  é s  
k i a d ó h i v a t a l . 

MI  UJ SAG У 
—  H í r a d á s .  Már  t ö b b s z ö r  j e l e z tük  l apunk  

l ehe t séges  f ő m u n k a t á r s á n a k ,  Véli  Miksának  irói  

zihál,  min t  a  kiégeti  kohó.  L á b a d ,  kezed  fe lmond-
ja  a  szolgála to t .  To rkoda t  pokol i  s z o m j ú s á g  gyötri .  
S z e m e d e t  n e m  mered  az  o lda lad  mellet t  álló  
h i tvesedre  fe lemelni ,  mer t  h a j h ,  a n n a k  lá tása  
le lkedet ,  sz ivedet  tépi,  ma reza i i go l j a .  Bi in la js t ro-
m o d n a k  ha lmaza in  homloká ra  van  írva.  Ali,  ne  
a k a r d  leolvasni  .  .  .  mer t  k i m o n d h a t a t l a n  végnek  
nézesz  e lébe  .  .  .  De  m é g s e m  !  Az  angyal i  kéz  
kegyesen  letörli  bűne idnek  s o k a s á g á t .  A  b á n a t o s  
sziv,  a  szenvedő  lélek  fö lenged  a  le  végtelen  
nagy  k ín ja idra ,  s  az t án  a r e z o d o n  é r e z h e t e d  az  
e n g e s z t e l ö d é s é s  m e g b o c s á t á s  g y é m á n t  c s e p p j e i t . . .  
Az  Or  akar ta  és  hi tvesed  á ldo t t  keze  visszahív  
i smét  az  élők  közé.  T u d o m ,  hogy  a m i k o r  ö n t u d a t r a  
é b r e d é s e d n e k  magasz tos  p i l lana ta i t  é ldeled ,  szent  
áh í ta t ta l  omlusz  po rba  hi tvesed  n a g y s á g a  előtt  és  
örök  é le tér t  esdesz  az  Úrhoz,  hogy  jóvá  tehesd  
mindaz t ,  ami t  könnyűszer re l ,  le lket lenül  le rombol-
tál.  De  váj jon  jóvá  l e h e t e d - e ?  . . .  —  Te  igye-
kezz  és  az  Úr  i rga lmazzon  neked ,  h a  szen t  
vezeldósed  egészen  czélhoz  ne in  vezet .  

»  *  
» 

C s o d á j a t ö s  is  az  a  nöi  sziv.  K e m é n y ,  min t  
az  aczél ,  mer t  t a r tósan  ál l ja ,  fe l fog ja  a  l egdurvább  
és  a  l ege rőszakosabb  m e g p r ó b á l t a t á s o k a t  —  és  
sz ívósan  ellenáll ,  ha  törni  a k a r o d .  Lágy  is,  mint  
a  vaj ,  amelye t  kis  meleg  mel le t t  m á r  o lvadékony-
n y á  tehetsz .  K e s e r ű b b  az  ü r ö m n é l  ós  é d e s e b b  a  
mézné l .  Nemtő ,  amely  m i n d e n r e  fá tyol t  bor i t  é s  
kegyesen  r e n d e l k e z é s e d r e  áll,  mihely t  összeboru l -
nak  fe jed  felett  a  vészes  fel legek.  

A R O N  Y .  



VII  évfo lyam.  

—  P  a l v á s á n * .  Z a g y v u r é k a s o n  m á j u s  18  á n  
o r s z á g o s  p o t v á s á r  fog  t u r t a t n i .  

—  P á n *  a  w i d s k a a .  Hogy  mányi  p é n z -
V ЯП  a  Vidéki  p é n z i n t é z e t e k b e n  m u t a t j a  az  a lábbi  
к  im u ta lás ,  melye t  a  „ P é n z ü g y i  C o m p a s s "  —  leg-
u t ó b b i  kö te te  te t t  közzé .  E  szer in t  33.  l egnagyobb  
vkdéki  vá rosok  pénz in t éze t e iben  be té tkén t  kezel te-
t i .  644 .  millió  kor.  36.  k isebb  város  pénz in téze te -
ib  n,  melyek  közöt t ,  F é l e g y h á z a ,  N.  Körös ,  Czeg-
lód,  s lb .  a  legkisebbek,  —  147  V« millió  kor.  Ezen  
69  v á r o s b a n  ös szesen  791  Va  millió  korona .  Eb-
ben  még  n incs  b e n n e  Budapes t ,  de  n incs  b e n n e  
A b o n y  s e m .  Bizony  cs inos  ö s szeg  j ö n n e  ki,  ha  az  
ö s sz e s  m a g y a r o r s z á g i  p é n z i n t é z e t e k  be t é t  p é n z -
ö s s z e g e i t  k i m u t a t n é k .  

—  T y u k - p e s t i s .  A  földinivelósügyi  mi-
n i sz te r ,  a  min t  ezt  a  l apokbó l  olvassuk,  s ü r g ő s  
l e i r a t b a n  é r t e s í t e t t e  a  ha tó ságoka t  a r ró l ,  hogy  
az  ú g y n e v e z e t t  tyuk-pes t i s  az  egész  o r s z á g b a n  
fe l l épe t t .  A  b e t e g s é g  —  mint  Írják  —  igen  ve-
s z e d e l m e s . 

—  A k i  j ó k e d v í i ,  az  e légede t t  és  bo ldog .  
Aki  a  Mátyás  Diákot  o lvassa ,  az  j ókedvű  ós  ínég  
az  ex-lex  m e g s z ű n t e  d a c z á r a  s em  ju t  e s z é b e  
búsu ln i .  Mindebből  az  következik ,  hogy  a  Mátyás  
Diako t  kell  o lvasni .  Hogy  ped ig  a  Mátyás  Diákot  
(Vvishassa ,  m e g  kell  r ende ln i .  A  Mátyás  Diák  
ez idö  sze r in t  a  l eg jobb  és  a  l egnagyobb  t e r j ede l -
inü  é lez lap ,  a m e l y  tele  van  vidám  képpe l  és  
öli  n  Les  szöveggel ,  hogy  o r s z á g o s  jókedve t  á r a s s z o n  
szé t .  A  Mátyás  Diákot  Murai  Károly  sze rkesz t i  s  
a  W o d i a n e r  F .  és  F ia i  czég  a d j a  ki.  Előf izetési  
á ra  n e g y e d é v r e  3  ko rona .  Kiadóhiva ta la  ( B u d a p e s t ,  
IV..  S a r k u n t y ú s - u t c z a  3.)  ingyen  és  b é r m e n t v e  
küld  m u l a t v á n y s z á m o t ,  ha  e  czélból  egy  levelező-
l a p o n  h o z z á  f o r d u l n a k .  

—•  A  p r i m a d o n n a  e s i é l y e .  Egyik  
s z í n h á z u n k  b ű b á j o s  p r i m a d o n n á j á n á l  b i za lmas  es-
tély  volt  a  n a p o k b a n  ;  t a l án  t izen  vagy  t i zenke t t en  
vol tak  együt t ,  a  h á z i a s s z o n y  fiatal  s zép  b a r á t n ő i ,  
n é h á n y  m á g n á s ,  köz tük  egy  fő ispán ,  pá r  képvi-
selő  és  két  iró.  A  v e n d é g m ű v é s z n e k  egyike  a  
k ö z ö n s é g  Ízléséről  kezde t t  beszé ln i ,  melye t  n e m  
lehe t  m e g t é v e s z t e n i ,  mig  az  egyéni  izlés  g y a k r a n  
tevéd ,  a  l e g k é n y e s e b b  izlésü  e m b e r e k  is  h ihe te t -
lenül  elvetik  n é h a  a  sulykot .  A  p r i m a d o n n a  e r r e  
igy  szól t  :  S z e r e t n é m  tudni ,  ki  mi lyennek  g o n d o l j a  
az t  a  b i z o n y o s  l e g k é n y e s e b b  ízlést  ?  E  k é r d é s  
n y o m á b a n  h o s s z a b b  e s z m e c s e r e  indult ,  mindenki ,  
aki  s zóhoz  ju to t t ,  el  a k a r t a  m o n d a n i  az  e r r e  vo-
n a t k o z ó  vé l eményé t .  Végre  megszóla l t  a  fő i spán .  
„Hát  ha  valaki  igazi  kényes  izlést  a k a r  t a n u l m á -
nyozni  —  szólt  moso lyogva ,  figyelje  meg  a  kö-
z ö n s é g  m a g a t a r t á s á t  a k á r  a  művésze tekke l ,  a k á r  
az  i r o d a l o m m a l  s z e m b e n .  K e z d e t b e n  mindenki  
m e g e l é g e d e t t  a  dek lamácz ióva l  s  az  egysze rű  
dísz le tekkel .  K é s ő b b  a  s zava lá shoz  jöt t  az  ének ,  
a  lenyes  kiáll í tás,  p o m p á s  j e lmezek ,  de  ma  m á r  
t ancz  ia  kell  és  igy  m e g y  ez  az  i roda lomban  is.  
A  lapok  k e z d e t b e n  ir tak  poli t ikáról  ós  közölték  a  
l e g ú j a b b  h i reke t  s  a  közönség  boldog  volt,  hogy  
d r á g a  p é n z e n  ilyen  l a p o k a t  kapha to t t .  Később  
d iva tba  jö t t  a  t á rczacz ikk ,  a  novel la ,  a  regény,  
m á r  nem  is  lap,  a  m e l y b e n  versek  n incsenek  a  
l e g j o b b  poé ták tó l ,  v i s szaemlékezések  a  legelső  
Íróktól,  egy  lap  p láne  cz ikkeket  közölt  maguktól  
a  min i sz t e rek tő l  és  l e g n e v e s e b b  á l lamférf iaktól .  
De  m e g  ez  mind  s e m m i .  Ugyanez  a  lap,  melynek  
elén  Kossu th  F e r e n c z ,  Eötvös  Károly  és  F e n y ő  
S á n d o r  á l l anak ,  évek  ó ta  ugy  készül,  hogy  bonne  
m i n d e n  t á r s a d a l m i  osz tá ly  meg ta lá l j a  a  m a g a  
é rdeke i  képvise le té t ,  a  kiknek  valami  te l jesüle t len  
v. .gyuk  vagy  r e m é n y ü k  van,  csak  ehez  a  laphoz  
i rnak  és  fö l téve ,  hogy  jogos  a  k ívánságuk,  szó-
szó lóra  t a l á lnak  b e n n e . "  „Ah,  hiszen  a  mél lóságos  
ur  az  Egye té r t é s - rö l  beszé l  !"  Kiáltott  fel  a  pr ima-
d o n n a .  „Nem  én  —  felelt  a  főispán  —  én  a  
h g k é n y e s e b b  Ízlésről  beszé lek ,  a  mit  ez  a  lap  
kielegi teni  törekszik ,  m é g  pedig  példát  tudok  ra,  
hogy  s ikerre l .  Én  egyszer  vélet lenül  t anú ja  voltam  
ke l  v á r m e g y e i  j egyző  szóvá l t á sának .  Az  egyik  
d i c sé r t e  az  Egye té r tés t ,  a  másik  kifogásolta ,  hogy  
n e m  közöl  d iva lképeke t .  „Az  igaz,  felelt  az  első,  
de  küldi  a  Divat  Sza lon t  negyedévenkin t  1  f r i e r t . "  
, .Más  lapok  a j á n d é k k ö n y v ü k é t  is  küldenek  s z é t "  
„ D e  egyik  se  olyat ,  mint  az  idei  Rákócz i -Album,  
m e l y e t  még  mos t  is  m e g k a p  minden  u j  e lőf izető ."  
H a t  ez  is  igaz,  de  m á s  lapot  m a  m á r  hét  koro-
n a é r t  kapni  negyed  évre .  „No,  minden  néven  
n e v e z e n d ő  t isztviselők  u g y a n e z é r t  a  kedvezményes  
á r é r t  k a p j á k  m e g  az  Egye té r t é s t  is ."  „ E b b e n  az  
e s e t b e n ,  f e j ez t e  be  b e s z é d é t  a  főispán, az  Egyetér-
tés iü l  el  l ehe t  m o n d a n i ,  hogy  politikai  f i iggetlen-
s e g é n e k  é r t e sü l é se inek  gyor sasága val,  szép i roda lmi  
g a z d a g s á g á v a l  c s a k u g y a n  a  legkényesebb  izlést  is  
k ie légí t i"  s  az  egész  é r d e k e s  t á r saság  egyhangú lag  

A B O N Y 13.  szám  
igazat  adot t  a  szónoknak  és  e lha tá roz ták ,  hogy  a  
most  kezdődő  évnegyedre  va lamenny ien  előfizetnek  
a  magyar  ur .  körök  e  régi  elvhü  l a p j á r a .  

—  K i a d ó  i a k á s ,  Egy  üzlet-helyiség,  két  
szoba ,  konyha  f.  évi  április  21  élői  h a s z o n b é r b e  

•  C z " n  meg tudha tó  a  k iadó-hivata lban.  

E i a d á s . 
A  Sallay  Béla  féle  90  holdas  földbirtok  sza-
bad  kézből  eladó  vagy  egészben,  vagy  két  

részben,  vagy  kiss  purczellákba  fölosztva.  
Értekezni  lehet  a  helyszínén  bármikor  

Fábián  I s t v á n  
tulajdonos. 

E l a d á s . 

15  mázsa  eredeti  kvasiczi  Hanna  árpa  
első  után  termése  eladó.  Ara  15  korona  

mázsánként . 
bobos  Károly  

gazdat iszt . 

r 

Értesítés. 
Van  szerencsém  n.  é.  közönség  becses  

tudomására  hozni,  hogy  a  Vasut-utczán  a  
Tóth  Ignácz-féle  házban  

Uri-szabó  üzletemet  
megnyitottam  ;  f.  év  április  hó  l - töl  üzle-
tem  vele  szembe  a  Tóth  Imre-féle  házba  
fogom  áthelyezni.  

Állandó  raktárt  tartok  tiszta gyapjn  szö-
vetekben.  —  Tisztitások  és  javítások  olcsón  
eszközöltetnek. 

Midőn  a  n.  é.  közönség  becses  pártfo-
gását  kérem,  biztosítom  olcsó  és  pontos  ki-
szolgálásról. 

Abony,  1904.  márczius  hó.  
Kiváló  t isz te le t te l  

Triznya  Török,  Kálmán  
férfi  s zabó .  

FONTOS ! 

O s z t á l y s o r s j e g y  t u l a j d o n o s o k  
f i g y e l m é b e ! 

Lukács  Vilmos  föelárusitó  kiadásában  megjelenő  napi  gyorsnyerç-
ményjegyzék,,  mely  a  magyar  kir.  szabad.  Osztálysorsjáték  összes  kisorsolt  szá-
mait  tartalmazza,  a  

márczius  23-tól  április  20-ig  tartó  
föhuzás  alatt  nálam  kapható.  

Mindenki,  ki  a  következő  XrV-ik  sorsjátékra  nálam  osztálysorsjegyet  
vásárol,  ilyen  listát  a  föhuzás  tar tama  alatt  már  most  naponta  ingyen  Kap.  

Ajánlok  egyidejűleg  Osztálysorsjegyeket  

L U K Á C S  V I L M O S  b u d a p e s t i  b a n k h á z á b ó l  i _ 8  

a  következő  XIV-ik  sorsjáték  I.  osztályára  

I  n y o l c z a d e t  I  n e g y e d l e t  I  f e l e t  I  e g é s z e i  
á  I . 5 Ö  k .  '  à  3 . -  к .  Г б .  " к .  á  1 2 , -  к .  

havas  Ignácz  fiiszerKçresKedô  flbony,  Kossuth-tér  2.  



! \ T o f \ u i n 
A  R  О  N  У  13,  szám.  

A  város  közi-lében 70u  П|—<>1 ki-
terjedésű  kis  föld  (szüllőnek  al-

kalmas)  eladó.  
Értekezni  lehet  özv.  A ran vi  Sán-

« 

doniénál  Szelei-út  142.  szám.  

Bizfas  keresetei  
n y ú j t u n k  m i n d e n  nil,isii  e g y é n n e k  s o r s j e g y e k  
e l a d á s á v a l  u j t ö r v é n y  is  m ó d s z e r ü n k  s ze r in t .  
N e m  rész le t  i ' z le l .  A á n l u t o k  i n t é / e n d ö k  :  

„ S O R S J E G Y  L E T É T I  B A N l C - h o z ,  
B u d a p e s t ,  VIII .  J ó z s e f - k ő r ú t 16. 

M e g j e l e n t  !  E lső  l e g n a g y o b b m a -
g y a r  s z a b á s z a t !  m a g á n t a n u l á s i  t a n k ö n y v  3 5 0  
o ída l ,  4 1 0  r a j z z a l ,  f ű z v e :  1 0  k o r o n a ,  k ö t v e :  
1 2  k o r o n a ,  férfi  és nöi  s z a b ó k  r é s z é r e .  F e -
h é r n e m ű  szakkönyv  1 k o r o n a .  S z a b á s z a t r a  
t a n i l v á n y o k u l  e l fogadok .  

Mehr  Sámuel,  
okleve les  m ü s z a b á s z t a n i t ó .  

B u d a p e s t ,  VII.,  K a z i n c z y - u l c z a  3 6 / H .  

Szerelök  és  bádogosok  
figyelmébe ! 

A u g o n s l e i n  II и g о ,  B u d a p e s t ,  VII . ,  
W e s s e l ó n y i - u t c z a  1 l / a .  —  M i n d e n n e m ű Ív-
l á m p á k ,  cs i l lárok  é s  az  ö s s z e s  vi lágí tás i  
fe l szere lés i  a n y a g o k  r a k t á r a .  K ü l ö n f é l e  s á r g a -

és  vö rös - réz  asz ta l i  l á m p á k .  
P r a g a n  Alois  f e m á r u g y á r a .  

B é c s — B u d a p e s t . 
S p e c i a l i s t a  v i lág í tás i  c z i k k e k b o n .  

B e h o z a t a l .  Kiv i t e l .  

Magyar.  Német,  Lengyelországi,  vala-
mint  Prágai  

h e s i t e s á s * u k 

valódi  prágai  és westfaliai  sonkák ,  karma-
midii,  krakói  kolbász,  magyar  á s  veronai  
szalámi,  mortadella,  debreczefíf  kalbász,  
paprikás  szalona,  valamint  m i n d e n n e m ű  
h tir ka  külö  11 legessége к. 

Anton  Zawodsky  
Béc-s,  XVI.  Bresielgasse  5.  

Árjegyzék  ingyen  és  bé rmentve .  

N a g y b a n .  1 0 - 1 0  K i c s i n y b ç n .  

F O G A K . 

Szá j  padlás  nélkül',  és a  nélkül,  hogy  
gyökerek  ellávolil latnának,  3 koronától .  —  Az  
általain  készilett  és  Pár isban  e!sö  dijat  nyert  
fogsorokat  mindenki  azonna l  megszokja ,  be-
széd  zavarokat  nem  okoz  és  ki tűnően  rág  vele.  

Régi  fogsorok  átalakít tatnak.  Vidékiek  
12  óra  alatt  kielégíttetnek.  

G r a s s m a n i î  S .  fogtechnicai  főnök  
a  párisi  fogorvosi  akad.  kiállításán  a  keresz-
tel  diszilelt  a ranyéremmel  kitüntetve.  Fogad  
reggel  8-tól  éste  S-ig.  

Fogorvosi intézet :  B u d a p e s t V { k y 

E r z s é S l ë t ' ^ r u i  5 0 .  S. e m e l e t .  (Ray-
ai  szállovat  t^einfteiV;)  -  Fogtjjü^áa'*  érzés-
lelenitve.  Tartós  blombák  !  Szákórvoki ren-
delés  d. e. ,10 — 12,  d. u. 5 -  7-ig.  Vasúr-
és  ünnep  riapokott  is.  in—ш  

Mérsékelt  árak.  Részlet  fizetésre is. 

G c z c s é p E ő  k é s z l e t e k  
m a l o m b e r e n d e z é s e k 

Benzinmotoros  cséplök  bármely  nagyságban  
olcsón  kedvező  lizelés  fellételek  mellett  

j  Bakács  Oszkár  
g é p g y á r 

B u d a p e s t ,  I X .  K ö z t e l e k -
u t c z í i  O.  

Kitűnően  kijavított  használt  gözcséplö  kész-
letek  raktáron.  Csere  üzletek  köttetnek.  

Nyom.  S z e r d a h e l y i  J á n o s  A b o n y b a o .  

HIRDETMÉNY 

Van  szerencsénk  a  t.  közönséget  értesíteni,  hogy J e t ü n k  K é z p é n z -
i ö l c s ö n ö K e t  ad f ö l d b i r t o k r a  Ю é v r e  v a g y  h o s s z a b b  . d o r e  5 / с  o - o s  
k a i n a t  me l l e i t ,  J f t b l *  t ö r l e s z t é s ^  ( a m o r t i z á c i ó s )  z á l o g l e v é l k o i c s o n o -

k,et,  tnelvek  
4  é s  4  \'г s s á s a S é k o s  k a m a t  

alapján  engedélyeztetnek  és a  következő  törlesztési  részletekben  fizetendők  vissza : 

Я  4 s z á z a l é k o s  M m a t u a k r a  n é z v e : 4  G  S;  l a z a l e R o s ,  Kamatú  ai  \ Г a  t"  ' . e z v e  ;  
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Ezen  összegekben  ugy  a  kamat,  mint  a  tőketörlesztés  bennfogtaltatik és 
ezenfelül  semmi  féle'kezelési  költség  nem  számíttatik.  

Ezenkívül  igen  előnyös  kamatláb  mellett  adunk  v á l t ó R ö l c s ö r v ö k c t  ;  
előlegeket  é r t é k p a p í r o k r a  és k ö z r a k t á r u n k b a  beraktározott  t e r m é n y e k r e  á s  
á r u k r a  a  napi  ár 4 5 % - a  e r ç j é i g ,  csekély  dij  melleit  közvetítjük  a  termények  
és  áruk  vételét  és  eladását.  

Elfogadunk  b e t é t e k e t  kamatozás  végett  a  legelőnyösebb  kamatláb  és  
visszafizetési  feltételek  mellett,  úgyszintén  minden  a  bankszakmába  vágó mű-
veleteket. 

Kölcsönök  bármily magas  összeg  erejéig?  
engedélyeztetnek, 

Közelebbi  felvilágosítással  készséggel  szolgál  a  

C Z E G L É b l  I P A R  É S K E R E S K E b E L Ö l  В Я N  К  
f ^ é s z v é n y t ár s a s ágf. ( V á r o s h  á  z  è  p  i ï  I y  t . )  

г 

l l j u l á s . 
í.  kerület,  Jogyző-utcza  21.  sz.  
levő  ház-;"  II.  kerület  Gál  Mik-
lós-utcza  90.  sz.  alatt  levő  ház  

örökáron  szabadkézből  eladó.  
Bővebb  felvilágosítást  ad  Tóth  

Mihály  ácsmester.  

'  .  E l a d á s .  

A  szel'éi-utcza  140.  és  141.  sz. a.  lévő  
Aranyi-féle  ház  és  belsőség  szabadkézből  
eladó.  Venni  szándékozók  Abonyban  özv.  
Aranyi  Sándornéná l  és  Czegléden  Dr.  Ara-
nyi  La josná l  tudhat ják  meg  a  feltételeket.  

N e  î / ' í g y e n  s e n k i  к a n  g  s z e r t ,  

inig  REMÉNYI  M I H Á L Y  mübangszerősz  cs.  és kir.  szabadalom-

tulajdonos,  a  Magyar  Királyi  Zene-Akadémia  szállítója  315  ábrával el-

látott  legújabb  képes  árjegyzékét  át nem  olvasta,  mely  ingyen  és  

bérmentve  küldetik  Budapestről,  VI.,  Király-utcza,  4 4 / 1 1 .  

4 1  z  ki lós  c s o m a g o k b a i , ,  lm t ö b b f é l e  is 
b é r m e n t v e  k ü l d ü n k  b á r h o v á ,  p o s t a d í j é r t  s zá -
mí tunk  4 2 és 7 2 fil lért  c s o m a g o n k é n t . Cso-
m a g o l á s t ,  szál l í tó- levele t  n e m  s z á m í t u n k .  

Minden  v e v ő n k  a j á n d é k b a  k a p j a  egy 
h o z z á n k  b e k ü l d e n d ő  bá rmi ly  kis  f é n y k é p  
u t á n  é l e t n a g y s á g ú  f é n y k é p é t  é s  с  „  dí-
szes  b lock i rozo t t  p a p i r  k e r e t é r t  é s  v á m é r t  
s z á m í t u n k  3  k o r o n á t .  A kép  h a s o n é  l o s s á g a  
és  m ű v é s z i e s  k iv i te léé r t  m i n d e n  i r á n y b a n  
k e z e s k e d ü n k . 

Continental  kávéimport  társaság.  
Budapest,  V.,  Lipót-körut  13.  
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R e k l á m  kávé  S a n t o s  f a j ti s/Л".  .  .  
Sispe r io r  h á z t a r t .  k á v é  t iszta izü 
J a m a i k a  rmgysze rnü  vi lágos  .  
Domingo  e lőke lő  jó kávé  J á v a  f a j  
Ceylon  S a l v a d o r  C u b a  f a j  .  .  .  
J á v a  kávé  l i b é r i á b a n  ó r i á s  nagy  
Legf .  M a l a b á r  vagy  Marl inik  .  .  
L e g f i n o m a b b  é s n a g y s z e m ü  C u b a  
P o r t o r i c o ,  Mocca  vagy  a r a n y  J á v a  
Gyöngykávé  m i n d e n  fa j  .  .  .  .  
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 koronát ál feljebb. 


